	Phần dành cho ngân hàng
For Bank only
	Mã KH/Customer No.: 	

	
	Số tài khoản/Account No.: 	

	
	Ngày hiệu lực/Effective date: ___/____/____
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giấy đề nghị
APPLICATION
V/v chuyển giao quyền sở hữu Hợp đồng tiền gửi có kỳ hạn 
Re: Ownership transfer of Term deposit agreement

	Kính gửi: Ngân hàng TMCP Việt Nam Thương Tín – Chi nhánh / Phòng Giao dịch:	
To: Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank – Branch / Transaction office

	I. BÊN CHUYỂN GIAO/TRANSFEROR

	// Khách hàng cá nhân/Personal customer:
CHỦ TÀI KHOẢN/ACCOUNT HOLDER: 	
CCCD/Hộ chiếu: 	Ngày cấp: ___/___/____ Nơi cấp:	
Citizenship Identiy Card/Passport	Date of issue	Place of issue
Địa chỉ/Address:	
// Khách hàng tổ chức/Corporate customer:
CHỦ TÀI KHOẢN/ACCOUNT HOLDER: 	      
Địa chỉ/Address:	
Mã số thuế/Số GĐKKD/GPĐT: 	Ngày cấp: ___/___/____ Nơi cấp:	
Tax code/ERC/Investment License No.	Date of issue	Place of issue
Người đại diện/Representative:	 Chức vụ/Title: 	
CCCD/Hộ chiếu: 	Ngày cấp: ___/___/____ Nơi cấp:	
Citizenship Identiy Card/Passport	Date of issue	Place of issue
Là chủ sở hữu HĐTGCKH số hợp đồng: 	 ngày mở : ___/___/____
Is the owner of Term deposit agreement No.	opened on: 
Số tài khoản/Account No.: 	
Số tiền/Deposit amount: 	 (Bằng chữ/In words:	)

	II. BÊN NHẬN CHUYỂN GIAO/TRANSFEREE

	// Khách hàng cá nhân/Personal customer:
Ông/Bà/Mr./Mrs.: 	
CCCD/Hộ chiếu: 	Ngày cấp: ___/___/____ Nơi cấp:	
Citizenship Identiy Card/Passport	Date of issue	Place of issue
Địa chỉ/Address:	
// Khách hàng tổ chức/ Corporate customer:
Tên tổ chức/Organization’s name:	        
Địa chỉ/Address:	
Mã số thuế/Số GĐKKD/GPĐT: 	Ngày cấp: ___/___/____ Nơi cấp:	
Tax code/ERC/Investment License No.	Date of issue	Place of issue
Người đại diện/Representative:	 Chức vụ/Title: 	
CCCD/Hộ chiếu: 	Ngày cấp: ___/___/____ Nơi cấp:	
Citizenship Identiy Card/Passport	Date of issue	Place of issue

	III. NỘI DUNG ĐỀ NGHỊ/APPLICATION CONTENT:

	Bằng văn bản này, Bên chuyển giao đề nghị Vietbank chuyển giao quyền sở hữu Hợp đồng nêu trên cho Bên nhận chuyển giao quyền
The Transferor hereby would like Vietbank to transfer the ownership of said Agreement to the Transferee.

	IV. CAM KẾT CỦA KHÁCH HÀNG/REPRESENTATION OF THE CUSTOMER

	· Các Bên sau đây đồng ý, thống nhất rằng toàn bộ số tiền ghi trên Hợp đồng, lãi (nếu có) và các quyền lợi, nghĩa vụ phát sinh từ Hợp đồng nêu trên sẽ được chuyển giao từ Bên chuyển giao cho Bên nhận chuyển giao kể từ thời điểm được Vietbank xác nhận chuyển quyền sở hữu.
The Parties hereby represent that the entire amount specified in the Agreement, interest (if any) and rights, obligations arising out of the said Agreement shall be transferred to the Transferee at the time Vietbank confirms the ownership transfer.
· Việc thanh toán tiền chuyển quyền sở hữu Hợp đồng (nếu có) sẽ do Bên chuyển giao và Bên nhận chuyển giao tự thực hiện và tự chịu trách nhiệm.
The Transferor and Transferee shall carry out and take responsibility for the payment of Agreement ownership transfer (If any).
· Tranh chấp phát sinh giữa Bên chuyển giao và Bên nhận chuyển giao (nếu có) sẽ do các bên tự giải quyết, không liên quan đến Vietbank và không làm ảnh hưởng đến hiệu lực của Hợp đồng đã được Vietbank xác nhận chuyển quyền sở hữu.
Any dispute arising between the Transferor and Transferee (if any) shall be resolved by themselves without any relation to Vietbank and shall not affect the Agreement of which the ownership Vietbank has confirmed to be transferred. 
· Trường hợp có sự khác biệt giữa Tiếng Việt và Tiếng Anh thì Tiếng Việt có giá trị ưu tiên áp dụng
In case Vietnamese version differs from English version, Vietnamese version shall prevail.  
· Việc chuyển giao quyền sở hữu Hợp đồng là hoàn toàn tự nguyện, không nhằm trốn tránh bất kỳ nghĩa vụ nào không có bất kỳ sự ép buộc nào
The ownership transfer of Agreement is completely voluntary without coercion.
· Bên chuyển giao và Bên nhận chuyển giao cam kết đã đọc, hiểu và đồng ý với các nội dung trong Giấy đề nghị này và Giấy đề nghị này là một phần không thể tách rời của: Hợp đồng số: ………….. và Phụ lục số: ………….. và đồng ý để Vietbank trích tiền từ tài khoản thanh toán số………………… để thu các loại phí có liên quan đến Giấy đề nghị này.
[bookmark: _GoBack]The Transferor and Transferee undertake to have read, understood and agreed with the contents herein and this Application is an integral part of the Agreement No. ………….. and Appendix No: ………….. and agree to allow Vietbank to deduct funds from payment account number ………………………. to collect fees related to this Application.
………….. ngày (dd)………… tháng (mm)………… năm (yy)…………..

	Bên nhận chuyển giao
Transferee
(Ký và ghi rõ họ tên, đóng dấu (nếu có))
(Signature and full name, seal (if any))







	Bên chuyển giao
Transferor
(Ký và ghi rõ họ tên, đóng dấu (nếu có))
(Signature and full name, seal (if any))


	V. XÁC NHẬN CỦA VIETBANK/CONFIMRATION OF VIETBANK

	Đơn vị tiếp nhận chuyển giao quyền sở hữu xác nhận/Confirmation of the unit implementing the ownership transfer:
 Đồng ý. Thực hiện chuyển giao quyền theo đề nghị trên vào lúc/Agree. The transfer shall be performed according to the application at:  	giờ (hh)	phút (mm), ngày/on: ___/__/__
 Không đồng ý. Lý do:	
	Disagree. Reason

	Giao dịch viên/Teller
(Ký và ghi rõ họ tên/Signature and full name)




	Cấp kiểm soát/Supervisor
(Ký và ghi rõ họ tên/Signature and full name)







	
BM04_3555_2025_QĐ-TGĐ_Application	
		1 / 3	

BM04_3555_2025_QĐ-TGĐ_Application
			2 / 3	
image1.png
s VIETBANK

"WGAN HANGVIET NAMTHUONG TiN




